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Der Schmied.
Che Forge.
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Am Sennfag Iorgen.
Last Sunday Jern.
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- An ein Veilchen.
| Co a Vislek

(Hiilty.)

13

Johannes Brahms, Op.49 N? 2.
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' JiCinnelied.

Loveseng.

(Hslty)

Johannes Brahms, Op. 71 NO35.
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Alfe Liebe.
Che old fove.

(Carl Candidus.)

Bewegt, doch nicht zu sehr.

With animation, but not foo fast.

Johannes Brahms, Op. V2 N21.
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Vergebliches Stdndchen.
Che Vain Suit.

(Niederrheinisches Volkslied.)
Johannes Brahms, Op. 84 No4.

- Lebhaft und gut gelaunt. : ((E") Gu-ten A - bend, mein
(With antmation good and humowr.) He) Fairgood . N

ﬁa g # i /"""__'; //ﬂ 4 _IL‘i -'\1 7 s ;
| ‘.‘j" H— I_-'I f:..i ﬂ |i ] I !
Pianoforte. S ' ———
. T, P e -
: 3 - ) — “ " L - e t t

= =

Schatz, gu . ten A - . bend, mein Kind,
Ear N ling, good e::‘___\; en, ﬁy dear, g -
ST SR B R R R ~
[- ! - l' #_t' +T—% /'-"F:_r i E
_\:jL_A‘:% s ] | F ' ] | S
™ P - x
SN .t . e | 8 o -
B — e —
b | ? l[ ____W'_ | T
gu . ten A - bend, mein Kind! Ieh  komm . aus
Jair good ev - en, my dear! d{ove  thee

-r-

Y S N . = S S . S
e e

FE e | o~ | == )

-1 WL___ I s

)

[ I 7 — g

- =
Lieb’ zu dir, . ach, mael’ mir auf die Tiir, maek mir auf die Tiir,
more and more, come down and ope  thy door, come and ope (hy door,
- o - =T - - - -
=== o~ - a3 J
: —9 { o E— 4‘".&% wo
- | Iy
PP R e
. : - ————r ——
L !
S LR " 3 . - 3 T I re
S ] 3 *
I -s ] . - 1
B CRE:

Copyright 1908 by N. Simroek, G. m.b. 0., Berlin. 12183



7

mach’ mir  auf, mach mir  auf, mach’ mir  anf die Thir!
let me  in, lef me 1in, and fo thee b near,
. - — _ _ - - R _ $
#ﬁﬁg_\ N Lh"! — : 3 “_j‘—-. : ——
| fon W . i, ceat—" : o o L ot —]
\i\)u [|;‘| %\_r::"_:l - ,_r, Tz -
¢ r X 4 T ! ol o
' st
. Va
11— '—J > | 4 ! # ; 1 4 —!’ -JI’-
S id | - 1 3 * - L
n—=* i— It
r - H® -
(Sie) Moin’ Thiir jst  ver - schlos - sem, ich
(She) Nuy, nay, lhal  can not be,  my
P = S e - _”""‘\_ - —
'%é ) = Za i ,__pl: _'_J;J__.’l__
oyt o e ! =
. B - J — R I PV }
J ” — = T~
//‘—-‘-.\‘ /_’.4-——-——-....__\

: - £ » o
. e | Fet r | £F.F ¢
S 2 j = —

-__fﬁf—__:.-__ ' — th._ U — S—————
lass’ dich nicht ein, ich
door is leckd  Jost my
Au = | | | _ » = ™
& 3t ! : — % 5T //.' i 1 i 2 o
M L ; . V — f | |
S » e
- i T T
> - 3
7% X o f- e HF .L'. - -TF. 1[.L *
F CF . FV] I i T JE J S| i ! i
i . - bl 4 ] T -
' -‘-__/
lnss’  dich nicht ein; Mut - ter, die rit mir  klug,
door is lockd Jasty Wise - ly my Mo - ther  says
P N R~ § N SO TR M~
- . e e e e
s = £ : 5 i
: Jl-SXiaarns 2l
e rp
e } hY 1[
F—% = =
- I'J : : 1 — B,
+ 7
121K3



e i it T e

R e

%8

mir,

wArs mit

- bei,

vor

¥

wirs mit mir

Fur,

mit

- ein

du  her

wirst

| I LI
5 = o L=
SR (I T
"~ .Li@
o T e A
1Rl SHP
-un_.,.‘.nﬂ
SR - e
i 1. 1Y TR
S et
L -
W. | Al % NE
v
gl
3 :
\_N--
£\
F— e Qliln
=YY .
L0 - "
m -l‘ 1 - l.ll. -
XTI~ e
=3
= ==
-

)
>

bei!
ask!

vor -
you

(4]

nn; ©
EE I
R -
g1
-0 ]
53 HTTR A~ it
g R
- 2 1L 18
g=4 E
B
EQ T N[ i
“'h .I\ll.l-
mI“
0 :
+ &
Wro..u _\. —yh L
=X 3
m==
ant i
ol -
I,

der
the
0

sig
c¥
|
75—
"Ii

i

et
H

Tnﬂ

|

O
50
T
$

Nacht,
night ,

T

- _
d...m_ltk
-
E W M
I . vl
|
= 5([1]
=S

P
e

b

=

Wind,

wind,

o2

12183

N
s
K-+
|
Lﬂl
~N
. // i
! A ?
HMUH unmuﬁ
- - k.4
- puliy
ot ﬂv N




!' 9

“Wind, dass  mir des Herz er . friert, mein Lieb’ er - 1o - schen wird,
wind, my  hearts con - geal'd with cold, love in  such plight wgﬁ‘f\ hold,
‘ ]

‘ 1

¢

|"'
-IE;

£
T
Big| B

L VAR
—t}nj:_

/r

=

/ =
)l =
TS | iy ] L 2]

Tt - —— — S

= z b

‘ * h‘ # :-‘"-"" “-—-—-—‘/
off - ne mir, mein Kind, Bff - ne  mir, 6ff - ne  mir,
hearts de - Hight, ke = kind, ope thy  door, ope thy door,

W T Fh
| ———¥a Ty = e
| e ; £

==

= ‘q‘r F

. .
L -

- uﬁ 5. T §1 3 ij—aij ? »— 3 '
T ===
: -7 T
-
5ff - ne mir, mein Kind! FLebhafter. (Sie) L - schet dein
come and ope th door. . {(The) Nay 1 th
/4 4 (Quicker) ) iy f i
g - i = : i
1 | ——_
| o
— [ ] P
é | AP e
Ky o : - .I i 2 i"_ —
L9 ! E ——
¢ ! - |
Lieb, lass sie 15 - - - schen nur,
love will net hold thro! all,
/-_'N-\

12183




T e T A o R ks e LS S ot e e e e B i e e

30
Ifms me- 18 - - - Schen k! Ui - sohet uie
tf’f wout - Rold__ thro' all! Let it ex

—
S .1 A =
- g -
o
im - mer Zl, geh' helm  zu Bett, wuy Rult, gu-te Nacht, mein
tin - guishd ke &0 home  nor {hink ef me, so good nightl,  fain!
T I e - b

";M__ —
{ - . . _
B ol I ! T _
ey o e e S e v e o
2 ‘ = ] e e e e S R
- ~- = e ! ! i
Kﬁﬁb’, o _ gu- te Nacht, gu - te Nachi, “gu- te Naelt, mein
. heart, _ so good night, so good night, so  good night, fainl
CTET L . - e - = R N
f_,aﬁu# ﬁ.:;-l. - 5 h;' | at \i 111 = = N s 1
F e — == B R’ L et o R TAM - /. A !

g e s e e
ST dadahgie====pus o

T e e e e
A S | TR S
k4
an;b’.
0 %# ] _/ —I“" e - T
e '
e iy -

by S

%
._;ﬁ_ S -hN_
LA
i
—i&
\iL
R Y
sl ]
¢

B

3 B

Bar _%

e
9]
=N

iy A

121483



